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Дякуємо за використання пристрою 
Jabra  Evolve2  50. Сподіваємося, що ви 
отримаєте задоволення від користування 
ним!

Функціональні можливості Jabra Evolve2 50

•	 Створено для максимального комфорту 
з технологією Jabra AirComfort

•	 Заглушення навколишніх звуків за 
допомогою активного шумозаглушення 
(ANC)

•	 Професіоналізм в будь-якому місці, 
з технологією мікрофона з 
шумозаглушенням 

•	 Оптимізований звук для професійного 
й особистого використання 

•	 Швидке підключення «plug & play» та 
подвійне підключення

•	 Сертифіковані для провідних платформ 
віртуальних зустрічей 
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Jabra Evolve2 50

Лівий бік Правий бік

Світлодіодні 
індикатори 
стану/зайнятості

* Потрібна версія для Microsoft Teams

Answer/end call 
(Відповідь/закінчення 
виклику)
Елементи керування 
Microsoft Teams*

Play/pause music 
(Відтворення музики/пауза)
Mute microphone 
(Вимкнення мікрофона)

Мікрофон

Volume down  
(Зменшення гучності)
Previous track (Попередній 
трек) (утримувати 1 секунду)Bluetooth pairing 

(З’єднання Bluetooth) 
(утримувати 2 секунди)

ANC on/off  
(Увімк./вимк. ANC)

Volume up 
(Збільшення гучності)
Skip track (Пропустити 
трек) (утримувати 
1 секунду)
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2.1	Аксесуари, які входять до 
комплекту

Сумка

2.2	Додаткові аксесуари

Додаткові аксесуари можна придбати на 
сайті jabra.com/accessories

Заміна амбушюрів
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3.1	Стилі носіння

Монофонічна гарнітура

Стереофонічна гарнітура

R

L
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3.2	Регулювання гарнітури

Наголовне кріплення
Відрегулюйте наголів’я, щоб гарнітура 
зручно сиділа на голові.

Стереофонічна гарнітура Монофонічна гарнітура

Штанга мікрофона
Важливо розташувати мікрофон ближче до 
рота. Для кращого позиціонування штанги 
мікрофона ї ї можна зігнути.

Макс. 7 см

+/– 3 см
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3.3	Складні чашки навушників

Чашки навушників можна скласти для 
зручного зберігання.
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світлодіодні 
індикатори

СВІТЛОДІОДНІ 
ІНДИКАТОРИ СТАНУ/
ЗАЙНЯТОСТІ

	 Індикатор зайнятості

	 Активний виклик

	 Вхідний дзвінок

	 �(повільне блимання) 
Гарнітура 
намагається 
підключитися до 
Microsoft Teams. Час 
спливає через 
10 секунд*

	 �(швидке блимання) 
Сповіщення 
Microsoft Teams*

СВІТЛОДІОДНИЙ 
ІНДИКАТОР BLUETOOTH

СВІТЛОДІОДНИЙ 
ІНДИКАТОР СТАНУ

Режим з’єднання

Скидання налаштувань/
Оновлення прошивки

Звук вимкнено 

*Потрібна версія для Microsoft Teams
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5.1	Підключення до комп’ютера

Під’єднайте гарнітуру до роз’єму USB C або 
USB A свого комп’ютера.
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5.2	З’єднання з пристроєм Bluetooth

1. �Під’єднайте гарнітуру до USB-роз’єму свого 
комп’ютера.

2. �Натисніть й утримуйте кнопку Bluetooth (2 
секунди), поки світлодіод не почне блимати 
синім.

3. �Дотримуйтеся голосових інструкцій, щоб 
створити з’єднання з пристроєм Bluetooth.
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Лівий бік Правий бік

Кнопка ANC

Кнопка Volume up 
(Збільшення гучності)

Кнопка Play/pause 
(Відтворення/пауза)

Кнопка Volume down 
(Зменшення гучності)

Кнопка Bluetooth Кнопка Call (Виклик)
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6.1	Виклики та музика

  Правий бік Виклики та музика

Answer call 
(Відповідь на 
виклик)

Натисніть кнопку Call 
(Виклик)
Або перемістіть мікрофон 
вниз, щоб відповісти на 
дзвінок

End call 
(Завершення 
виклику)

Натисніть кнопку Call 
(Виклик)

Reject call 
(Відхилення 
виклику)

Двічі натисніть кнопку Call 
(Виклик)

Виведення 
Microsoft Teams на 
передній план у 
комп’ютері

Натисніть кнопку Call 
(Виклик)* (якщо ви ввійшли 
в програму Microsoft Teams)

Приєднання до 
поточної наради в 
Microsoft Teams

Натисніть кнопку Call 
(Виклик)* (якщо ви ввійшли 
в програму Microsoft Teams)

Перегляд 
пропущених 
викликів і 
повідомлень 
голосової пошти в 
Microsoft Teams

Натисніть кнопку Call 
(Виклик)* (якщо ви ввійшли 
в програму Microsoft Teams)

Підняття/опускання 
руки на зустрічі 
Microsoft Teams

Натисніть й утримуйте 
(1 секунду) кнопку Call 
(Виклик)* (на зустрічі 
Microsoft Teams)

*Потрібна версія для Microsoft Teams
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(Відтворення 
музики/пауза)

Натисніть кнопку Play/
pause (Відтворення/пауза) 
під час прослуховування 
музики

Mute/unmute 
microphone 
(Вимкнення/
увімкнення 
мікрофона)

Натисніть Play/pause 
(Відтворення/пауза), коли 
розмовляєте телефоном

Регулювання 
гучності

Натисніть кнопку Volume 
up (Збільшення гучності) 
або Volume down 
(Зменшення гучності), коли 
розмовляєте телефоном або 
слухаєте музику

Наступний трек
Натисніть й утримуйте 
(1 секунду) кнопку Volume 
up (Збільшення гучності)

Перезапуск треку 
або попередній 
трек

Натисніть й утримуйте 
(1 секунду) кнопку Volume 
down (Зменшення гучності) 
для перезапуску поточного 
треку

Натисніть й утримуйте в два 
рази довше для відтворення 
попереднього треку

Увімкнення/
вимкнення 
індикатора 
зайнятості

Натисніть одночасно 
обидві кнопки Volume up 
(Збільшення гучності) та 
Volume down (Зменшення 
гучності)

ANC on/off  
(Увімк./вимк. ANC)

Натисніть кнопку ANC



17

УК
РА

ЇН
С

ЬК
А

6.2	Індикатори зайнятості

Щоб повідомити колегам, що ви зайняті, 
індикатор зайнятості на гарнітурі 
автоматично загоряється червоним, коли ви 
розмовляєте телефоном. Щоб вручну 
увімкнути/вимкнути індикатори зайнятості, 
одночасно натисніть кнопки Volume up 
(Збільшення гучності) та Volume down 
(Зменшення гучності).
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6.3	Вимкнення/увімкнення звуку за 
допомогою штанги мікрофона

Мікрофон гарнітури можна вимкнути, 
перемістивши штангу мікрофона вгору, або 
увімкнути, перемістивши ї ї вниз. За 
замовчуванням цю функцію ввімкнено, і ї ї 
можна вимкнути за допомогою Jabra Direct 
на вашому комп’ютері.

Mute microphone 
(Вимкнення мікрофона)

Unmute microphone 
(Увімкнення мікрофона)
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6.4	Відповідь на дзвінок за 
допомогою штанги мікрофона

На вхідний дзвінок можна відповісти, 
опустивши штангу мікрофона вниз, близько 
до рота. За замовчуванням цю функцію 
ввімкнено, і ї ї можна вимкнути за допомогою 
Jabra Direct на вашому комп’ютері.

Answer call 
(Відповідь на виклик)

6.5	Функція Multiuse

Гарнітура може бути з’єднана з 8 пристроями 
Bluetooth і підключена до одного пристрою 
Bluetooth. Гарнітура може одночасно 
приймати декілька вхідних викликів із будь-
якого пристрою.
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6.6	Керування кількома викликами

Гарнітура може одночасно приймати кілька 
викликів й управляти ними.

Правий 
бік Керування кількома викликами

Завершення 
поточного виклику 
та відповідь на 
вхідний дзвінок

Натисніть кнопку 
Call (Виклик)

Переведення 
поточного виклику 
на утримання та 
відповідь на вхідний 
дзвінок

Натисніть й 
утримуйте 
(2 секунди) кнопку 
Call (Виклик)*

Перемикання 
між дзвінком, що 
утримується, і 
активним викликом

Натисніть й 
утримуйте 
(2 секунди) кнопку 
Call (Виклик)*

Відхилення вхідного 
дзвінка під час 
розмови телефоном

Двічі натисніть 
кнопкуCall (Виклик)

* Тільки з гарнітурою UC
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6.7	Голосові вказівки

Голосові вказівки  — це голосові 
повідомлення, які допомагають вам виконати 
налаштування або сповіщають про стан 
навушників (наприклад, стан акумуляторної 
батареї та з’єднання).

Голосові вказівки увімкнені за замовчуванням.

Правий 
бік Голосові вказівки

5
Увімкнення/
вимкнення 
голосових 
вказівок

Натисніть й 
утримуйте (5 секунд) 
кнопку ANC й 
кнопку Volume 
up (Збільшення 
гучності), поки 
ви не почуєте 
повідомлення в 
гарнітурі

Або використовуйте додаток Jabra Direct на 
своєму комп’ютері для увімкнення/вимкнення 
голосових вказівок.

Оновлений перелік підтримуваних мов 
дивіться в програмі Jabra Direct на своєму 
комп’ютері.
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6.8	Sidetone

Функція Sidetone дає вам змогу краще чути 
свій голос під час розмови телефоном.

Ви можете змінити налаштування Sidetone за 
допомогою програмного забезпечення Jabra 
Direct на своєму комп’ютері.

6.9	Скидання параметрів до 
заводських налаштувань

Скидання налаштувань гарнітури призведе 
до очищення списку зв’язаних пристроїв та 
скидання усіх налаштувань. 

Правий бік Скидання налаштувань гарнітури

3
Очищення 
списку з’єднань 
і скидання 
налаштувань

Переконайтеся, що 
гарнітура знаходиться 
на заряджанні та 
ви не розмовляєте 
телефоном. Потім 
одночасно натисніть й 
утримуйте (3 секунди) 
кнопку Call (Виклику) 
та кнопку Volume up 
(Збільшення гучності), 
поки світлодіодний 
індикатор не 
загориться рожевим 
і ви не почуєте 
повідомлення в 
гарнітурі
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забезпечення та 
прошивка

7.1	 Jabra Direct

Jabra Direct  — це настільна програма, 
призначена для підтримки, оновлення та 
керування пристроями Jabra для забезпечення 
їхньої оптимальної роботи.

Завантажте останню безкоштовну версію на сайті  
jabra.com/direct

7.2	Оновлення прошивки

Оновлення прошивки поліпшують робочі 
характеристики або додають нові 
функціональні можливості пристроям Jabra. 
Jabra Direct повідомить Вас про наявність та 
доступність оновлень прошивки для 
гарнітури. Підключіть Evolve2 50 до 
комп’ютера за допомогою USB-кабелю.
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8.1	Найчастіші запитання

Список найчастіших питань щодо Jabra Evolve2 
50, сертифікати та технічні характеристики див. 
на сайті jabra.com/support

8.2	Поводження з гарнітурою

•	 Завжди зберігайте гарнітуру в чохлі, що 
входить до комплекту.

•	 Щоб не допустити зменшення терміну 
служби або ємності акумуляторної батареї, 
уникайте зберігання гарнітури в умовах 
високих або низьких температур, 
наприклад в закритому автомобілі влітку 
або в умовах низької температури взимку.

•	 Рекомендується зберігати гарнітуру за 
температурою від –10 °C до 50 °C (14 °F та 
122 °F).
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8.3	Догляд за пристроєм Jabra

Підтримуйте продукт у чистоті, дотримуючись 
цих найкращих практичних порад із гігієни.

1. �Змочіть тканину звичайним миючим 
засобом для посуду, розчиненим у воді, та 
переконайтеся, що видалили надлишок 
рідини, щоб вона не текла з тканини. 
Використовуйте тільки миючий засіб і 
воду — не застосовуйте сильнодіючі миючі 
речовини.

2. �Обережно протріть продукт, стежачи за 
тим, щоб на поверхні не було мильної піни.

3. �Дайте висохнути щонайменше одну 
хвилину.

4. �Промийте поверхню, протерши ї ї злегка 
вологою ганчіркою, використовуючи 
тільки воду.

5. Дайте висохнути.
6. �Коли продукт не використовується, 

тримайте його в чистоті, уникаючи 
контакту з брудними поверхнями та 
зберігаючи в сумці для перенесення.
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